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Agreement betwoen vhe Commandarminuﬁhiar; Unioe

X

2 Nations Command ,
on the one hand, ani the Supreme Commander of the KXorean People!s Army
and the Commander of the Chinese People!s Vblunteers, on the other hand,
concerning a military armistice in Korea,

PREAMBLE

The undersigned, the Commanderuin-Chief, United Nations Command,

on the one hand, and the Supreme Comm-nder of the Korean People's Army
and the Commander of the Chinese People's Volunteers, on the other hand,
in the interest of stopping the Korean conflict, with its great toll of
suffering and bloodshed on both sides, and with the objective of cstab-
liéhing an armistice which will insure a complete cessation of hostili-
ties and of 211 acts of armed foree in Korer until a final peaceful
settloment is achieved, do individuallyy collectively, and mutuzlly,
agree to accept and to be bound and governed by whe conditions and terms
of armisticc set forth in the following articlcs and paragraphs, which
said conditions ang terms are intended to be purely military in charceter

and to pertain solely to the belligercnts in Knreo,



renain in effect until cxpressly superscded cither by mutually accept-

able amendments and additions or by provision in an appropriate agree-

3

nent for a peaceful settlenent at a politicai level,
63, Al1 of the provisicns of this Armistice Agrecnent, other than
paragraph 12; shall becoms effective at _“_w“~m;“ﬂ__vo’clock as -

April 1952,

Done at PMMMUNIOM; Korea, au hours on the day

L P 0 Oy 13 2.

of April 1952, in English, Korean, anl Chinesc, all texts being equally

authentic,
KIM IL SUNG PENG TEH HUAI M.B, RIDGWAY
Supreme Commender of the Cormerder of Lhe General, United States Army,
Korean People!s irmy Chincse People'ls C@mmandor«in~0hief,
i Volunteers Unite! Nations Commend
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